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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOoEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya HEMNMOVTIKY avagopd, padi ye Tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [lpwv ouvdéoete TN ouvokeun BePalwbeite OTL N TACN TOUV PEVPOTOS TNG
OUOKELNG O00GC avuoTolXel amoéluta otV Taon NG NAEKTPIKNAG
EYKATAOTAONG.

* [1dvia ouvvdEeTe TN OUOKELN oag ue TIpia Tou OlBETel veiwon. H pn
TPNON QUTAG TNG UTIOXPEWONG UTTOPEL VA 0dNYNOEL O NAEKTPOTIANEI KAl
EVOEXOUEVWG OE 0OPROPO TPAUUATIOUO.

* Mnv a@rvete TIOTE TN OUCKEULN XWwpPIS emtipnon otav Ppioketal o€
AgLtoupyia.

* 2TeVN ETTNPNON €ival amapaitntn 6tav Pikpd tadld 1 Atopa YE EOLKEG
avaykeg PBplokovial Kovid oTn ouokeury Otav eival oe  Aettoupyio.
BeBawwBeite 011 dev Tailouv e Ta EapTAPATA ) TN CUCKEUN.

* H ouokeur) Ogv TIPETIEL VA XPNOHOTIOLETAL OTIO ATOPA UE EIOIKES AVAYKEG
(Owpatikée 11 dlavontkeg), mawdd ) dropa 1ou Ot dlaBETOUV TNV
QTIATOVPEVN YVWAON KAl EPTIELPIA YIA TN XPNON TNG OUOKEUNG, XWPIS TNV
ETITAPNON KATIOOL TIPOCWTIOU TIOU YVWPICEL TOV TPOTIO AELTOLPYIAS TNG
OUOKEUNG Kal Ba eival utteLBUVOG YIa TNV ACPAAELA TOUG.

* [avta Byadete 10 kKaAwdLO Tov PEVATOG ard Tnv Tpida:

- AyEowe PETA TN Xpron

- 2€ Tiepimrtwon OUOAELToLPYiaG

- Mpw omotadrimote dadikacia kaBapLopov fj cuvtPNong

- O1av yepilete 1o doyeio vepou

- Otav dev XPNOYIOTIOLETE TN CUOKEUNA

* Mn XPNOLOTIOLEITE TN CUOKEUN Yld OKOTIOUG TIEQA ATIO QUTOUG YA TOUG
oTtoioug TtpoopileTal.

* H ouvokeun autr Tpoopidetal JOVOo YA OIKLAKN Xprion. KaBe GAAn xprion



OKUPWVEL TNV gyyunaon.

* Mn XpNOWOTIOLE(TE TN CUOKEUN O€ ESWTEPIKOUG XWPOUG ) OTO PTIAVIO.

* Mn A€lTOUPYEITE KOl PNV TOTIOBETEITE TN CUOKELN 1 PEPN TNG OE PEPN UE
uypaocia N oe onueia oV PTIoPEL va BpEXETAlL.

* Mn Bubilete TN ovokewr o€ VEPO 1 OTIOLOONTIOTE GAAO LYPO.

* EAEyxete KOt@d OlOOTAPOTO TO KOAWOIO Yo TUXOV @BopEC. Mn
XPNOLIOTIOLE(TE TN OUOKELN €AV TO KAAWDLO EXEL UTIOOTEL PBOPAG 1| €XEl
UTTOOTEL BAGRN KATG OTIOLOBNTIOTE TPOTIO. AV UTIOWIAOTEITE OTL N CUCKEUN
Exel UTToOTEl PBAGPN, ETIOTPEWPTE TNV OTO KOVIWVOTEPO €LOUOLODOTNUEVO
KEVTPO ettlokeuwv MIMENPOYMIH yia e¢etoon,.

» BeBawwbeite 611 10 KAAWDIO TPOPOOOCIAG dEV EPXETAL OE ETIAPN UE TO
CeoTd PEPN TNG OUOKELNG.

* XpNOLJOTIOLEITE TTIAVTO TNV CUOKEUN OE OTEYVI] KOl ETIEDN ETUPAVELQ,
QVOEKTIKNA OTIS LWNAEG BEPUOKPAOIEG.

* Mnv TOTIOBETE(TE TNV OUCOKELN KOVTA O€ €0TiEG BEPUOTNTAG, TTAVW 1) OlTTAa
o€ e0Tia agpiov, patt koulivag r tavw o€ CeaTd POUPVO.

* Mnv a@rvete 10 KAAWDLO TOU PEVPOTOG VA KPEPETAL ATIO TNV AKPEN TOU
TPOTECIOV/TIAYKOU 1 0 onuEio Ttou Uttopel va apTtaéel kamolo tadi. Mnv
QQrVETE TO KOAWDIO VO OKOUMTIA OTTOLOdNTIOTE Ce0Tr ETUPAVELQ.

* Mnv a@rivete 10 KAAWOLO TOU PEVATOG OUTAWPEVO KATA TN OLAPKELA TNG
XPNONG TNG CUOKELNG. =EDMAWOTE TO TEAEIWG.

* Mnv akoupmdte T CEOTEC €TUPAVEIEG TNG OUOKELNG. Ol LWNAEC
BepuoKpaoieg TTou avattuooovTal Katd tn OLAPKELA TNG XPHONG WTIOPEL va
TIPOKOAEOOLV gyKaUuata. Na XPNOLWUOTIOLEITE TIAVTA TN XELPOAORH KalL va
TIPOEIDOTIOLEITE TOUC GANOUC (KUPIWG Ta TTAOLA) VIO TOV EVOEXOUEVO KivOLVO
EYKAUPOTOG aTtO TOV OTUO, TO {e0TO VEPO KAl Ta (e0TA PETAMIKA onueia
OTwG €ival n TAAKa.

* O atuég Tou dNULoUPYETaL atd TN OLOKELN OAG UTIOPEL VO TIPOKAAEOEL
EyKaUUATa. XPNOWJOTIONOTE TO OidEPO  TIPOOEKTIKY, Blaitepa Otav
XPNOWWOTIOLE(TOL TN AElTOLPYIa VIO KABETO OOEPWPA. MV KOTELBUVETE TIOTE
TOV aTUO TIPOG avBpwtoug 1 {wa.

» AloTNPEiTe TNV TTAGKA TIavTa Asid. Mnv ol0EPWVETE JETAAMIKA QVTIKEIUEVQ
OTIWG KOUUTILA, PEPPOVAP KTA.

* Mn o1depwWVETE POUXA TIOU €ival TIOAD BPEYUEVA 1) TO POPATE.

* [lavta tomoBeteite 10 0idepo 0€ oOTOBEPN emPavela Otav Ogv
XPNOLJOTIOLETAL.

* BeBawwBeite 011 10 vePO 0TO doxeio dev uTtepPaivel TNV vdeltn MAX.

* Mnv tomoBeteite oto OOXEID VEPOU XNUIKEC OULCIEC 1) OTIOLAdNTIOTE



KOBOPLOTIKA

* M PJETOKLVEITE TN OUOKELN) TPARWVTAG TNV ATIO TO KAAWALO TOU PEVUATOG.
BeBawwBeite 011 10 KAAWDIO TOU PEVPOTOC deV €ival PPAKOPIOPEVO UE
OTIOLOONTIOTE TPOTIO. MNV TUAIYETE TO KOAWAIO yupw ATO TO CWHA NG
OUOKEUNG KAL PNV TO TIEPLOTPEPETE.

* MnV xpNOWOTIOLEITE KAAWODLO ETIEKTOONG I UETATPOTIEA TACNG UE QUTH TN
OUOKEUN.

* [TOTE PNV ATTOOLVOEETE TN CUCKEL OTIO TO PELHO TPARWVTAG TNV OTIO TO
KOAWAL0. ATTOOLVOEDTE TNV TPARWVTAG TIAVTA ATIO TO PIG.

* 2 € TIEPITITWON TIOU N CUOKELN BPOXEL, APALPEDTE APECWS TO KOAWDIO TOU
PEVPOTOC OTIO TNV TIPICA KAL ETIKOWVWVAOTE PE €VA ATIO Ta £¢0UCLODOTNUEVA
KEvIpa etiiokevwv MMENPOYMITH.

* Mn xpnootoleite IABPWTLIKA, OTIABWTIKA KAl AELOVTIKA ATIOPEUTIAVTIKA
1 OKANPEG BOUPTOEC KABWGS UTIOPOUV VA XOPAEOLV KAl VA TIPOKAAECOUV
¢NuULG OTN OUCKELN.

* Mn peTaKIveite TN oUOKELN OTAV QUTH) €ival € AlTOLpYia.

* Mnv ayyiCeTe TN OLOKELN PE PBPEYUEVA I VWTIA XEPLa ) TTODLO.

e 2€ TEPITTIWON TIOU UTIAPXEL BV BAGRN, MNV ETIXELPNOETE va TNV
ETILOKELAOETE POVOL 0aG. AtteuBuvBeite oe €va amo ta e&ouolodotnuEva
kKévipa  emokevwv  MMENPOYMIH.  K&Be  emokeury omd  pn
€£0UOL0DOTNUEVO TEXVIKO TwV KEVTPWY service MITENPOYMITH AKYPQNEI
THN EIMYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TG OLOKEUNG AKUPWVEL TNV €yy0NON.

* XPNOHOTIOLEITE POVO YVNOLO AVTOAAAKTLKA.

* AUt} N OUOKELR CUPUOPPWVETAL PE TNV Odnyia nAEKTpOUAyYVNTIKAG
oupBatotntag 2014/30/EE, v Odnyia XoaunAng taong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE vy tov TEPOPWOPO NG XPAONG  OPLOPEVWV
ETIKIVOUVWVY OUOLWV O€ NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €COTIAlIOUO. ETtiong, pe
Vv Odnyia 2009/125/EK yia TIC oTAITOELS OIKOAOYIKOU OXEDIOOUOU VIO TO
TIPOIGVTA TIOU KOTAVOAWVOULV EVEPYELD.

®YNA=TE AYTEX TIZ OAHIIEX



Méepn tng ZUOKeLNG

. AlokoTTNG PUBULONG ATHOU

. MAAKTPO Yekaopou vepou

. Xelpohapn

. Evdeiktikn Auyvia Beppokpaciag

. AloKOTTING pLBUIoNG Bepuokpaciog
. MI\AKTPO aTUOU

. Aoxelo vepou 380ml

. Kepapikn Aaka

. 'E¢odog yekaouou

0. Karmaki doxeiou vepol

=2 OO ~NOOOA~WN -

Mpw tnv Mpwtn Xprion

1. AQQLPEDTE OTIOLOBNTIOTE AUTOKOAMNTO A TIPOCTATEVTIKO OTIO TNV TTAAKQ TIPLV XPNOIUOTIOINOETE TO
oidepo.

2. KoBapiote NV TTAGKA PE EVa JOAOKO TTAVL.

3. ZETUAETE KOl LOWWOTE TO KAAWDLO.

4. Tepiote pe vepod OTWG TIEPLYPAPETAL OTNV TIAPAYPOPO “TEUopa pE vepd”.

5. 2uVOEQTE TO QI OTNV TIPICO.

6. luplote 10 OlaKOTIN PUBPLIONG Bepuokpaciog (5) otn Béon “MAX”. H evdelKTkr AuXvia
Bepuokpaciag (4) Ba avayel.

7. Metakwveiote 10 dLAKOTTIN PUBPIONG oTpoL (1) otn Béon C’f',r\) ”. Otav n evOEIKTIKA Auxvia
Bepuokpaciag (4) ofnoel, 1o oidepo eival £TOO yIa OOEPWHAL.

8. ZeKWVNOTE TO OLOEPWHA XPNOLUOTIOWVTAG PiO TIOAK TIETOETA.

9. Otav adeldoel 10 doxelo vepol Kal dev TIOPAYETAL AANOG ATUOG, N TIPOEPYACIO EXEL TEAEIWOEL.
—avayepioTe 10 doxelo pE vePO Kal EEKIVIOTE TO OWOEPWLA.
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6
lEpopa pe Nepd

 Byadete mavta 10 @Iig amd v mpila miptv yeuioete 1o doxelo vepol pe vepod.

1. ©¢0TeE 10 BLOKATTIN PUBULONG OTHOU (1) otn B€on “0” kat To dlokdTN PUBULONG Beppokpaaias (5)
otn B¢on “OFF”.

2. Avoitte 1o komdkL Tou doxeiou vepou (10) kat yupiote 10 cidepo o€ ywvia 45° o emimedn kat
oteyvn emedvela. lepiote 10 doxelo vepou (7) pExpL TNV €voeltn “MAX”.

3. Mi€oTte 10 KATIAKL TOU doxElou vePOL (10) WOoTe VO KAEIOEL KAAQ.

2NUELWOELG:
« Katd tn OLAPKELD TOU OLOEPWOTOC VO EAEYXETE TIAVTA OTL UTIAPXEL ETIAPKAG TIOCOTNTA VEPOU OTO

doxeio vepou.
* Mnv amoBnkeVeTe 1O CidePO He vePS 01O BoKElo veEPOU.

Adelaoua tou Nepol

* Byalete mavia 1o @ig amd tnv mpida tpv adeldoeTe 10 SOKEIO vEPOD.

1. ©¢0TE 10 BLOKOTTN PUBULONG aTHOU (1) ot B€on “0” kat To dlokdTTN PUBULONG Beppokpaaiag (5)
otn B¢on “OFF”.

2. Avoiéte 1o KaTtdKL Tou Boxeiou vepou (10) Kal apalpeoTe 10 VEPO aTid TO BOXEIO VEPOU KPATWVTOG
10 0idepo o€ KABeTN BEon Tévw OTO VEPOXUTN 1 TO VITITAPA.

3. AVOKIVAOTE TO YO VO OTIOOTPAYYLIOTEL OAO TO vePO amd To doxE(o.

Moo Nepd Eivan KatdMnho yia 1o Zidepd oag

» To oidepo Olabétel QiATPO anti-calc TOU PELWDVEL TN CLUOCWPEUON TwWV OAJTWY OTNV TIAGKA.
MpoTtelveTal va XpnoLUOoTIOLETE VEPS BPUONG, EKTOG Vv TO VEPO NG BPUCNG Eival TIOAU okAnpPo. Edv
TO VEPO TNG TIEPLOXNG 0agG £ival TTOAD OKANPO KaL TIEPLEXEL TIOAAG GAaTa, avaueitte 50% vepd Bpluong
kat 50% amioviopévo vepod euTopiou.

* Mn xpnoWOTIOLEITE VEPD OTIOLOICONTIOTE XNMIKNAG oUVBEDNG, VEPS ATIO YUYEID, OTEYVWTAPLO POUXWY,
pmatapieg, air conditioners, 0pWPATIOPEVO VEPOD, VEPD UE POAOKTIKO, KL VEPD BPOXNG. 2€ AUTEG TIG
TIEPUTTWOELG TO VEPD TIEPLEXEL OPYOVIKA ATIOBANTA 1] HETAAAKG OTOLKEID TO OTIOIO CUYKEVTPWVOVTAL
KOTA TN BEpUaVON TIPOKOAWVTAG AEKEDEG OTA POUXA Kal CUPBAAOULY OTnV peiwon BLapKeLag {wng
NG OUOKEUNG.

* H xprion vepol OTOIOCdNTOTE XNUIKAG OUVOECNS OUUQWVA PE T TIOPATIAVIW OAKUPWVEL TNV
gyyonon.

* Nepd Tou TEPLEXEL WNHATA Kot GAOTA B TIPOKOAETEL PBOPA OTIG OTIEG TNG TIAGKOG KOBWG KL 0NV
E0WTEPLKN ActToupyia Tou aidepou.

« [ia va eEac@aAioete TN PEYIOTN BLAPKELA CWAG TG CUCKEUNG:

- Mn xpnouJortoleite vepd XnUIKAG oUvOEDNG.

- NMpayuatoroleite TaKTKG kaBaplopd amd 1a arata (BA. evétnta: “Autokabaplopog (self-
cleaning)”).



JUUPBOUAEG ZIBEPWHATOG

* —exwploTe T POUXO TIOU BEAETE VA OOEPWOETE, CUPPWVA UE TOV TUTIO TOU LPACPATOS. AuTO Ba
€AAXIOTOTIOOEL TN CUXVOTNTA PUBUIONG BEPPOKPATIAC Vi SIOPOPETIKA UPATUATA.

* Av dev yvwpiCete amd T VAIKO eival @TIaYPEVO KATIOO U@OoUQ, KabBoplote tnv KOTAMNAN
Bepuokpacia oldEPWPATOS, OOEPWVOVTAG £VO ONUEID TOU LPACHOTOG TO OTIO0 OV Elval EPPAVES
OTAV TO POPATE ) TO XPNOIUOTIOLEITE. ZEKIVAOTE PE IO UIKPR Bepuokpacia Kat auédvete Babuiaia.

* Ta HETOEWTA, HOAVA KOl CUVBETIKG LEAoUATA Ba TTPETIEL VA Ta OLOEPWVETE ATIO TNV AVATIOdN WEPLA
r M€ €va Ttavi O1OEPWHATOS WOTE VO PN SNULOUPYOUVTOL YUAAGDEG.

* MNepLUEVETE TIEPITIOU YIa 3 AETITA TIPLV OLOEPWOETE LPACHATO gvaioBnTa 01N BepudTNTA. H PUBUION
Bepuokpaciag xpeldletal OpLOUEVO XPOVO YIa VA QTACEL TO OTIALTOUUEVO ETHTIEOO AOXETWS AV Eival
UYNASTEPO 1) XOUNAOTEPO.

* 210£pWOTE TIPWTA TO UPACKOTA TIOU ATIALTOVY TNV XAUNAGTEPN BEPUOKPACIA KAl TN CLVEXELD TA
UPACHOTA TIOU OTIALTOUV PEYAAUTEPN BEpUOoKpAaia.

* Mn oBepWVETE PETAMIKA QVTIKEUEVO OTIWG PEPUOLAP, YAVTOUG, BAXTUAIBIO KATT, KaBwS autd
WTIOPEL VO ypaTooUuVIoouV TNV TIAGKA.

* Ypdopata omwg BeAoVd0 Kal JOAL Kal aecoudp OTwG YAVIL, TOAVTEG KATL. ©a aVOKTAoOoLV TNV
OAOKOVOUPYLD EPOAVION KAL TNV LER OTAD TIEPVWVTAG TO OIBEPO KOVIA OTnV ETUPAVELD TOU
UPAOHOTOG KOL TILECOVTOG TO KOUPTLL OTHOU.

* YQAopOTO TIOU £X0LV KATIOWO €(60C QVIPIOPATOS (YUAAOTEPESG ETUPAVELES, CAPES KTA) UTIOPEL va
oldepwBOLV 0TI XaUNAEG BepUOKPOTieg.

* [lo VPAOPATO TIOU TIEPIEXOUV OLOPOPETIKEG veg OTn OUVBEDN TOUG, TAVIA ETUAEYETE yia TO
odEpwPa TNV KATAMNAN Beppokpaoia TIou avTIoTOIKEl OTIS (VEG UE TO PEYAAUTEPO TIOCOCTO OTN
olvBeon tou uPdopoTog. Na TMapadelyua, av éva Ueacpa TepExel 60% molueatépa kat 40%
BapBdkL, Ba TPETEL va ETHAEEETE TNV KATAANAN BEPUOKPOCIA YL TOV TIOAUECTEPQ.

o Mo paGAwva uEAoUOTa, €TIAELTE TN peoaia Bepuokpacia Kal TIECTE TO TAAKTPO OTWoU (4)
OLOKEKOUUEVA VIO VO TIETUXETE PLIKPEG EKTIOUTIEG OTHOU XWPIG va akouutdte 10 oldepo Tavw oTo
Opacpua.

XpnAon NG Zuokeurg — Z10épwya pe Atud

Mpw {exvroete tn dadikaoia owdepwuatog, Bepaiwbeite 6t to aidepo dev eival ouvdedeuévo otnv
Tpida, 6T 0 OKATING PUBUoNG atuol (1) elvar otn Béon “0” koL o OOKATING PUBUIONG
Beppokpaaciag (5) otn Béon “OFF”.

1. TepioTe pe vepd 10 Boxelo vepoU (7) OTIWG TIEPLYPAPETAL OTNV TTAPAYPAPO “TEUIoPA UE VEQRD.

2. 2uvdEOTE TO QLG OTnV TIPida.

3. Tuplote 10 dlakoTIn PUBPIONG Bepuokpaoiag (5) otn Béon “MAX”. H evdelKTkr AuXVvia
Beppokpaoiag (4) Ba avawel. Mn yupioete 10 SIOKOTTN 0T B¢on “e” 1} “ee” yia OOEPpWH PE ATUO.
4. Otav 10 oldepo €xel TNV embupunt) Bepuokpacia, n evOEKTIKA Auxvia Bepuokpaoias (4) Ba
oBnoeL

5. PuBuioTe tov aTud PJETOKIVWVTAG TO SLOKOTITN pUBULIONG aTpoU (1) otnv emibuuntr Béon .

6. Metd tn xpnon, yupiote 10 dloKoOTIN puBPIoNg Beppokpaoiag (5) otn Béon “OFF” kat tov
AlaKOTITN PUBUPIEONG atuoU (1) otn Béon “0”.

7. ByaAte 10 @16 attod v mpida.

8. Metd amd kGBe xprion, BeBaiwbeite Ot Exete adeldioel T0 dOXel0 vePOU (7).



MPOXOXH: Mn oBepwveTe YE ATUO OUVOETIKA LPACUATA, VAUAOV, OUVOETIKO WETAEL 1 HETAEWTA
v@aopata. O oTudg PTIOPEL VA KATAGTPEWEL TNV UPr) TOL LPACHATOC.

2NUEWWOELG:

MAAKTPO atpou: NMa oAU Capwpéva i Baptd veaopata. Matwvtag To TANKTPO atpou (6), Byaivel
ETUMAEOV OTUOG OTIO TNV TAAKA. To TAAKTPO OTPOU Wmopel va xpnoworoinBel pévo e€dv n
Bepuokpacia eival otn Beon “MAX”. Tla KOAUTEPQ ATIOTEAECUOTA, Ba TIPETIEL VO TILECETE TO TIANKTPO
QATPOU O€ BAOTUATA 5 BEVTEPOAETITWY. O VO ATIOPUYETE TN dlapPOr VEPOU aATtd TNV TIAGKA, NV
TUECETE OLVEXWG TO TIANKTPO ATUOU VIO TEEPLOOOTEPO OTIO 5 SEUTEPOAETTTA.

MAAKTPO WEKAOHOU VEPOU: XPNOWWOTIOLEITE TO TIAKTPO WeKAOPOU vEPOU (2) yla va UYPAVETE TA
pouxa. MTOpE(TE va TO XPNOWOTION|OTE o€ OToladATIOTE Bepuokpacio. Befawwbeite OTL LTIAPXKEL
QAPKETO VEPO 0TO BOXEID vEPOU.

XpAon tng 2uokevng — ZBépwua Xwpig Atuo

1. ZuvdEOoTE TO KOAWDLO TNG CUCKELNG OTNV TIPICa.

2. TupioTe 10 BLOKOTTN PUBUIONG Bepuokpaaiog (5) otnv emBuunTh Beppokpacia avaloya pe Tov
TUTIO LPACPATOC TIoU BEAETE va odepwoete. BeBawwbeite 6Tt 0 dlokdTING PUBUIONG atuoL (1) ival
otn Béon “0”.

3. Otav 10 0idepo €xel TNV emBuunt Beppokpaoia, N evOEIKTIKN Auxvia Bepuokpaciag (4) Ba
ofnoeL.

4. Metd n xpnon, yuplote To dlakotTn pubulong Beppokpaciag (5) otn Béon “OFF”.

5. ByaAte 10 @16 attod NV mpida.

Xprion tng 2uokeurg — K&Beto ZidEpwpa

To oboTnua NG KABETNG €66O0L ATUOU OAG ETUTPETIEL VO XPNOWUOTIOIOETE TO GIOEPO Yl KABETO
odépwpa. Auto eival eEQIPETIKA XPoLUO yla va eéapavioeTe TIg (apeg amd pouxXa O KPEUAOTPES,
QIO TIG KOUPTIVEG, KTA.

1. TepioTe pe vepd 10 Boyxelo vepOoU (7) OTIWG TIEPLYPAPETAL OTNV TTIAPAYPAPO “TEUIOUA UE VERD.

2. ZUVOEOTE TO QLG OTNV TIPICO.

3. Tuplote 10 dlakoTIn PUBPIONG Bepuokpaoiag (5) otn Béon “MAX”. H evdelKTkr AuXvia
Beppokpaoiag (4) Ba avawel. Mn yupioete 10 SIOKOTTN OTN BEON “@” 1} “ee@” yia OOEPWHA PE ATUO.
4. Otav 10 oldepo €xel TNV embuunt) Bepuokpacia, n evOelkTKn Auxvia Bepuokpaoias (4) Ba
opnoeL.

5. PuBuioTe tov aTud PJETOKIVWVTAG TO BLOKOTITN pUBULoNg atpouw (1) otnv embuuntr B¢on .

6. Kpepdote 10 bpaopa oe pia KpepdoTpa Kat TPORASTE TO LEATHA PE TO VA XEQL.

7 Kpatote 10 0idepo o€ KABETN BEon Pe TO GAAO XEPL KAl TILECTE TO TIANKTPO aATPoU (6) yla va
OOEPWOETE TO UPAOUA. AKOUUTINOTE TO VPACPO €AAPEA WE TNV TIAGKA TOU OidEPOU Yl va
OQALPECETE TIG TOOKIOELG.

8. Mgt tn Xpnron, yuplote 1o dlokottn pubulong Beppokpaaiag (5) otn 6éon “OFF”.

9. ByaAte 10 @I1g oo TNV Tpida.

10. Metd and kaBe xprion, BeBawwbeite o1t Exete adeldioel T0 doxelo vepOUL (7).

Mpoooxri: Mn xpnoomoleite tn Asttovpyia odepwpaTog PE atud oE poUxa f uPACUATA TIOU TA
Qopave avBpwrrol A {wa. H Bepuokpaaia eival TToAD PeyaAn.



Mpotewvduevog Mivakag Oepuokpaciwv

. ] POBuon . ,
TUTOG LPACHATOG BeppoKpaciac Odnyieg o1depWUATOG
. 21eYVO O1dEpwpa
ZUVBETIKO p . . .
AKQUAKS ® AkohouBnaTe TIg 0dnyleg 0TNV ETIKETA TOU POUXOU.
. AUTOG 0 TUTIOG LPACUOTOG ATIALTEL YEVIKA TIOAD
Nd&uAov . .
eAa@PL oEPWHA.
21eyVO O1dépwpa
MNoAhueoTEPOG ° 210EpPWATE ATIO TN PECT MEPLA TO UPAOUA.
Patyov ‘Otav OOEPWVETE PIKTA LPACPATA, ETUAEETE TN
XOUNAOTEPN CUVIOTWHEVN BEPUOKpaaia.
METagwTo ° Zléeo(pua XWpI(S atué o
° 210epwaTe amod N PEoa PEPLA TO LPOTHA.
MaAAvo 210¢épwya ye atud
EAagpwg ® 210EpPWATE ATIO TN PECT MEPLA TO UPAOUA.
BauBakepo [ TomoBeTACTE éva AETTTO Ttavi TTdvw aTtd TO LPACHA
EAa@pwg Avo Y10 VO OTTOPUYETE YUOAADEG.
210€pwua pe atud
Bpégte eAa@pwg T0 LPOoHA TP OLOEPWOETE.
e | e e e
AETTO AvO [ P P n Hep ¢
. OpOTOoG.
KoMaploto vpaoua | @ . , . .
Ta TIo okoUPa XPWHOTA KAl Ta KEVINPEVA EVOUUOTA
TIPETIEL VO OLOEPWVOVTAL OTIO TN YECA PEPLA TOU LUPA-
OpOTOoG.
210€pwua pe atud
° XpPNoWWOoTIoINoTE TTOAU ATHO VIO VA OLOEPWOETE
A ° OKOUPO LPACUATA. ZIOEPWAOTE OTIO TN HECT YEPLA TO
° 0UPAOUA YO VA ATIOPUYETE YUOAADEG.
210EPWATE TOUG YIOKAOES & TIG HAVOETEG OTN OEdLc
MEPLA VIO KAAUTEPQ OTIOTEAECUATA.

Aertoupyia Atoguynig 2tagipartog (Anti-Drip System)

* Mg 10 ovotnua anti-drip, UTIOPEITE VO CIOEPWOETE TEAELD OKOUO KAl T TILO €uaioBnTa LEAoUOTA
IOV XpELadovtal XaunAr Beppokpaoia.

* To obotnua anti-drip eumodifel va oTAEeL TO vePO OO TIG OTEG TNG TTAGKAG TO GidEPOU dTavV autd
elval kpvo N o€ xaunAn Beppokpaatia.

* Katd 1n SLOpKELa TNG XProng, T0 cUOTNUO QUTO PTIOPEL va TIapageL éva duvatod rxo “kAK”, KA
Kotd TN OLAPKELD TTOU BEPUAIVETAL I OTAV KPUWVEL TO OidEPO. AUTO elval aTOAUTA PUCIOAOYIKO Kal
Oeixvel OTL TO VO TNPA AEITOUPYEL CWOTA.



10

20otnua Katd twv AAatwy (Anti-Calc)

H ouokeur] dloBétel éva 101k QiATpo (anti-calc) péoa otn de§apevr] vepol TIOU JAAAKWVEL TO VEPD
KalL ATOTPEMEL TN OUCCWPEEUOT OAdTwY oTnv TAGKa. To QIATpo eival pévipo kal dev xpeldletat
avukatdotaor.

AutokaBapiopd (Self-Cleaning)

AkoAouvBAoTE TNV MapakdTw SadIKACia yia TNV aPaipeon Twv AAGTWY KOt TwV JETOAIKWY OTOXEIWV
TIOL cuocowpPEeloVIaL 0To BAAauo Tou atoU. To aidepo Ba dlatnEnOEi Edv KAVETE TOV AUTOKABAPIOUS
KGOe 2 €BSopAdES 1 Kal TO CUXVA, avaAoya UE T OKANPOTNTA TOU VEPOU TIOU XPNOLIOTIOLEITE KOl
avahoya pe N xpron:

1. TepioTe pEXPL TN PEON WE VEPD TO BOXEID VEPOU (7) OTIWGE TIEPLYPAPETAL OTNV TIOPAYPAPO “TEploua
JE vePO”.

SHMEIQZH: Na tn dadikacio autokabaplopol, XpnoyoToleite pévo vepod Bpuong.

2. 2UVOEOTE TO QLG 0NV Tipida.

3. Tupiote 10 dlakomIn PUBUIONG Beppokpacias (5) ot Béon “MAX”. H evdelkTikr Auxvia
Bepuokpaciag (4) Ba avayel.

4. ‘Otav n evOelKTIKN Auyvia Beppokpaaciag (5) opnoel, ByaAte o cidepo amd v Tpida.

5. KpatoTe 10 0idepo oe oplfdvTia BEon Tdvw oo To VEPOXUTN M VITTTHPA TILECOVTAG KAl KPATWVTOG

TIEOPEVO TOV DLAKOTITN PUBULONG aTPoUL (1) otnv TeAeuTaia BEon “onod ",

6. O atuog Kal 10 BpacTtod vepd Ba apxicouv va Byaivouv amd Tig OTES NG TTAGKAS Tou aidepou, Ta
oTIo{a TIEPLEXOLV AAOTA KOl JETOAAIKG OTOLXEIO KOl €ixaV CUCOWPEVTEL 0TO BAAAUO aTUOU OO TIG
TIPONYOUHEVEG XPOELG.

7. KouvnoTe 10 GidEPO PE OTIOAEG KIVATELG PTIPOG THOW KPOTWVIOG TIECUEVO TOV OLAKOTITN, HEXPL TO
Doxelo Tou vePOU VO AdELATEL EVTEAWG.

Mpoooxn: To vepd Tou Byaivel Katd T SLAPKELD TOU auTokapBapLouoUu eival TIOAD eotd. Na giote
1OLOTEPA TIPOCEKTLKOL WOTE VA PNV TIECEL ETTAVW OOG.

8. Otav 10 doxeio vepol adeldoel, aAMEAeUBEPWOTE TOV OLOKOTTN PUBUIWONG oTuol (1) Kal
TomobeTroTE Tov oTn B¢on “0”.

9. AQr|oTE TO OIdEPO VA KPUWOEL EVIEAWG.

10. ZkouTtioTe TNV TIAGKA TOU CIBEPOUL PE KPUO OTEYVO TIAVL.

Ppovtida kal KaBapioudg

MPOXOXH: Mpwv omoladrmote dadikacia kabaployol 1 ouviApnong PePawbeite OtL €xete
APALPETEL TO KOAWDLO TOU PEVUATOGC aTtd TNV TIPICa KAl OTL N CUOKEUI] £XEL KPUWOEL EVIEAWG.

* Mnv XpNnoIOTIOLEITE ASLOVTIKA 1] OTIABWTIKG KOBAPLOTIKA KOl CUPKA YLa VO KOBOPIoETE TNV TIAGKA 1
TO OWMA Tou oidepou.

* [lo VO OTIOQUYETE YPOTJOLVIEG KOL VO PNV KATAOTPEWETE TNV TAGKA ATTOQUYETE KABE €TTOPN PE
OKANP& HETAANIKG QVTIKEIEVO.

* Mnv ToTOBETE(TE TO OIdEPO ETIAVW OE OTIOLODNTIOTE PETOAALKN] ETUPAVELQ.

* 2KOUTIIOTE TO KUPIWG OWHPA TNG CUCKEUNG PE €va VWO Tavi. Mn xpnoldotoleite oTABWTIKA N
okANP& KaBaPLoTIKE, KABWGS PTtopel va BAAWouLV TNV ETILPAVELD TNG CUCKEUNG.

* [Moté un BubiCete TN cuoKeLr) O VEPO 1 oTtoLdNTIOTE AAAO LYPO. Mnv ToTtoBETElTE TTOTE TO CidEPO
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KOTW aTod tnv Bpoon.
* [lo va kaBapioeTe TG OTEG TNG TTAGKAG XPNOWUOTIOLEIOTE £va VWTIO TTAVi KOl OKOUTIIOTE Ta IAKaTa
TIOU £XOLV OUCCWPEUTEL.

AnoBrikeuan

* AQAOCTE TO CIBEPO VA KPUWOEL EVIEAWS TIPWV TNV OTIOBAKELOT).
* AdeldoTe 10 Doxelo vepOoU TPV OO KABE XPHoN KaL TIPWV TNV OTIOBrKEVOT).
» ATTOBNKeLOTE OE PEPOG XWPIS LyPACia, o oNUElD TToU va PNV TIpooeyyietal atd Taldld.

Texvikég Mpodlaypapes

MovtéAo: Zidepo atuou 1Z-1107 1Z2Y
loyug: 2800W
Xwpnukdtnta doxeiov vepou: 380ml

Entihuon MpopAnuatwy

MNpdBAnua MBavr) attia Emi\uon
H mAdka eival kpva | To oidepo dev eival otnv Tpida. EAéyEte €dv 10 0ldepo eival otnv
N €xel Bepuavbel | O dlakdTNg pUBULONG BEpUOoKPO- mpica.
TéPa TIOAU olag eival og AadBog B¢on. EmAégTe pia BE€on pe To BlOKOTTIN

pLBULONG BepuoKkpaaiag.

KoBohou otuog n
dlappon

O dlakomTng puBulong Bepuokpa-
olag eivat otn B¢on “MIN”.

PuBuiote 1o dlakottn pubuiong
Beppokpaciag otnv embupnT
Beon.

Ag Byaivel €tpa
QATUOG 1] KABETOG
ATUOG

To koupuTti aTUoU XPNooTIoLETaL
TIOAU OUYVA.

To oidepo Oev €xel (e0TABE OPKETA.

>uvexlote 10 OdEpWHa o€ 0pLLo-
VTIO B€0n KAl TIEPUEVETE Alyo TIpLV
XPNOWOTIOINOTE TO KOUUTTE aTUOU.

Aloppor] vepou amo
NV TAGKQ

O dlakomTng puBulong Bepuokpa-
olag elval og Beon Tou &g dnuoup-
yeltat atuog.

H Beppokpaoia dev eival apkeTr.
To vepd oto doxeio vepou eival
Tavw amod tnv Evoeltn “MAX”.

PuBuiote to dlakottn pubuiong
Beppokpaciag otnv emBupnt
Beon.

XPNOWOTIOIEIOTE TO KOUWTI ATUoL
HOVO OTaV N eVOELKTIKI Auxvia
opnoeL.

BydAte 1o mapamdvw vepo.

Ailyog atuog

EAéyéte €dv 0 eThoy€ag atuou Bpi-
OKETOL OTN owoTn B€on.

H TpUTIO TOU ATUOU Eival OTIOKAEL-
ouévn.

Agv UTIAPYXEL APKETO VEPO OTN deda-
Jevn vepou.

PuBpiote tov emhoyEa atpoL
otnv KatdAAnAn 6¢on,.
KaBapiote tnVv omr atpov.
["epiote N degapevr) vepou e
VEPO.

Ag yivetal yekaopog
vepPOU

Agv UTIAPYXEL APKETN TIEON 1 AEPOG

[TiEoTe TO KOuWTI YEKATPOU VEPOU

MEPLKEG POPEG PEXPL VA apxioeL O
YEKOOUOG VEPOU.
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Mpocwdomoioels yia n Zwot Améppwn NG 2ZUoKeung 20uwva ue v Eupwroikry Odnyia
2002/96/EK

2T0 TEAOG TNG WPEAUNG (WG TOU, TO TIPOIOV OEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL PE TA AOTIKA OTIOPPIUUOTA.
Mpétel va amopplpBel ot €10IKA KEVTPA BLAPOPOTIOINWEVNG CUANOYNG OTTOPPLUUATWY Ttou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TIOPEXOLV AUTH TNV UTINEECIO. H xwploth andéppyn Pog
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETITPETEL TNV ATIOQUYR TIBAVWY OPVNTIKWY OCUVETIEWWV Yla TO
TEPBAMOV Kal TNV uyela amod TNV oKATAAMNAN artoppPn KAl ETITPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAIKWY
OO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VA ETUTUYXAVETAL ONUAVTIKI £E0LKOVOUNCN EVEPYELAS KOL TIOPWV.

fla TNV €MONUOVON TNG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATTOPPIWNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUOKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO GrPA TOU BLOYPAUPEVOU TPOXOPOPOU KABOU OTIOPPLUUATWY.

Eyyunon kat E§uninpétnon MeAatwv

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta TpoidvIa NG Yyl OTIoOdNTIOTE EAGTTIWHO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOCKOPION TNG amodElENg
ayopds. EdGv 1o Tpoidv Tou €xete ayopAoEL, TAPOUCIAOEL EAATTWHO KATAOKEUNAG 1 UALKWVY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds i oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. Ta
TNV eVNUEPWON 00G OXETIKA WE TO TTANCLECTEPO eéouatodotnuevo Kévipo Service MMENPOYMITH,
ETIIOKEPOE(TE TN IoTOOEA DO pag www.benrubi.gr. Eival otnv amokAelotikn kpion tng MIENPOYMIH
N avIkatdotoon avti emdlOpBwong TOU EATTWHATIKOU TIPOIGVTOG.

* H gyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWHATA TIOU Ba TTPOKUWOULV OTd QUOIOAOYIKY @BopPd, OTIACLUO,
ovoowpeuon aAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOCON ) OLVIAPNGCN TOU TIPOIOVTOG, KOKO XELPLOUO,
OVTIKOVOVIKEG GUVBNKEG AELToupyiag, pun eQapuoyr Twv 0dnNylwv XPHong, HETATPOTIN I ETILOKEUN TOU
TIPOIOVTOG OO N €§0UCLOBOTNUEVO TEXVIKO TIoU Oev avrkel aTa Kévtpa Service MIMTENPOYMITH.

Emtiong, n eyyunon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOEIKTIKA OVOPEPOUEVAQL:
o InuAdLO, ATTIOXPWHATIONO 1] YPAT(OUVIEG.

o Kayiuata e€attiag €kBeong o€ PWTIA i} AGYQ.

e BAABN omd Bepuikd ook (amdToun alayn Bepuokpaciag ) Téong).

TA MMEPIZ>OTEPEZ TN\HPO®OPIES:
(NEA) X. MIMENPOYMIMH & YIOZ A.E.

Ay. Owpa 27, 15124, Mapouvot — ABrva,
TnA./E¢uttnpétnon MeAatwy: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

oCE
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EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

» Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the device.

« Always plug your device into an outlet that is earthed. Failure to comply
with this requirement may result in electric shock and possible serious
injury.

» Never leave the appliance unattended when it is operating.

 Close supervision is necessary when your device is being used near
children or infirm people. Ensure that they do not play with the device.
 This device is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the device by a person responsible for their safety.

» Switch off and unplug:

- After each use

- If a disturbance occurs

- Before cleaning or maintenance

- When filling the water tank

- When you do not use the appliance

* Never use the device for any other use than indicated.

 The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.

* Do not use the appliance outdoors or in the bathroom.

* Do not operate or place the appliance or parts in places of high humidity
or where it may get wet.
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» Do not immerse the appliance in water or any other liquid.

» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the device has been damaged, do not use the device
and contact an authorized BENRUBI Service Center.

» Make sure that the power cord does not come into contact with the hot
parts of the appliance.

+ Always use the appliance on a dry, flat surface, resistant to high
temperatures.

* Do not place the appliance near heat sources, on or next gas or electric
hobs or over hot oven.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table
or bench top or where a child could grab it. Do not let the power cord to
touch any hot surface.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.
* Do not touch the hot surfaces of the appliance. High temperatures are
generated during use which could cause burns. Always use the handle and
warn others (especially children) of the possible dangers of burns from
steam, hot water or the soleplate.

* The appliance gives off steam which can cause burns. Handle your iron
carefully, particularly when using the vertical steam function. Never direct
the steam towards persons or animals.

» Make sure to keep the sole plate of the iron very smooth. Do not run it
over metal objects like buttons, zips etc.

» Never dampen or iron cloths while wearing them.

* Always place the iron on a firm surface when not in use.

» Make sure the water does not exceed the MAX indication on the water
tank.

* Do not put any detergents or chemical substances in the water tank.

» Do not move the device by pulling it off the power cord. Ensure that the
power cord is not blocked in any way. Do not wrap the cable around the
body of the device or rotate it.

* Do not use an extension cord or voltage converter with this device.

» Never disconnect the device from the mains by pulling the cord.
Disconnect always by pulling the plug.

« If the appliance does get wet, immediately remove the power cord from
the wall outlet and contact one of the authorized BENRUBI service centers.
* Do not use corrosive, abrasive detergents or hard brushes as they can
scratch and cause damage to the appliance.
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» Do not move the appliance when it is in operation.

» Do not touch the appliance with wet or damp hands or feet.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the device by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

* Any misuse of the device cancels the warranty.

 Use only original spare parts.

* The device conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive, and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Parts of the Appliance

. Steam control switch

. Spray button

. Handle

. Temperature indicator light
. Temperature control switch
. Steam button

. Water tank 380ml

. Ceramic plate

. Spray nozzle

0. Water tank lid

2 OO NOOA~WN -
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Before the First Use

1. Remove any sticker or protective cover from the soleplate before using the appliance.

2. Clean the sole with a soft cloth.

3. Unwind and straighten the power cord.

4. Fill with water as described in the section “How to fill water”.

5. Plugin.

6. Turn the temperature control switch (5) to “MAX” position. The temperature indicator light (4) will
turn on.

7. Move the steam control switch (1) to c‘@‘) position. When the temperature indicator light (4)
turns off, the appliance is ready for ironing.

8. Begin ironing for the first time by ironing an old towel.

9. When the water tank is empty and no more steam is produced, the preparation work is completed.
Now re-fill the iron with water and start ironing.

How to Fill Water

Always disconnect the iron from main supply outlet before filling with water.

1. Move the steam control switch (1) to “0” position and the temperature control switch (5) to “OFF”
position.

2. Open the water tank lid (10) and turn the iron at a 45° angle to a flat, dry surface. Fill the water
tank (7) with water to "MAX".

3. Push the water filling cover (10) to close it.

Notes:

 Always check that there is enough water in the water tank during ironing.
* Do not store the iron with water in the water tank.

Draining the Water

Always disconnect the iron from main supply outlet before draining the water.

1. Move the steam control switch (1) to “0” position and the temperature control switch (5) to “OFF”
position.

2. Open the water tank lid (10) and remove the water from the water tank by holding the iron in a
vertical position on the sink.

3. Shake to drain all the water from the pot.

Water Suitable for Your Iron

» The iron has an anti-calc filter that reduces the accumulation of scales on the plate. It is
recommended to use tap water unless the tap water is very hard. If the water in your area is very
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hard and contains a lot of salts, mix 50% tap water and 50% demineralised water.

+ Do not use water of any chemical composition, water from refrigerators, clothes dryers, batteries,
air conditioners, scented water, softener water, and rain water. In these cases, the water contains
organic waste or metallic elements that accumulate during heating, causing stains on clothes and
help reduce the shelf life of the device.

« The use of water of any chemical composition in accordance with the above cancels the warranty.
» Water containing sediments and salts will cause damage to the plate holes as well as to the internal
operation of the iron.

« To ensure maximum appliance life:

- Do not use chemical composition water.

- Self-cleaning function must be performed regularly to remove limescale (see section: "Self-
cleaning").

Tips for Better Results

+ Divide the washing according to the correct ironing temperatures and in accordance with the
International Fabric Care Code, which is on the labels label.

« If you do not know what fabric is made of fabric, determine the appropriate ironing temperature by
ironing a point on the fabric that is not apparent when wearing it or using it.

« Silk, woolen and synthetic fabrics should be ironed from the riverside so as not to create shiny
patches.

» Wait about 3 minutes before ironing fabrics that are sensitive to heat. Temperature setting takes a
certain amount of time to reach the required level, regardless of whether it is higher or lower.

« First iron the fabrics that require the lowest temperature and then the fabrics that require a higher
temperature.

+ Do not iron metal objects such as zippers, hooks, rings, etc. as these may scratch the plate.

« Fabrics such as velvet and wool and accessories such as gloves, bags, etc. They will recover the
brand new look and texture by simply passing the iron near the surface of the cloth and pressing
the steam button.

« Fabrics that have some kind of finishing (glossy surfaces, wrinkles, etc.) can be ironed at low
temperatures.

 For fabrics containing different fibers in their composition, always choose the appropriate
temperature for ironing, which corresponds to the highest percentage of fabric. For example, if a
fabric contains 60% polyester and 40% cotton, you should choose the appropriate temperature for
the polyester and iron the fabric without steam.

» For woolen fabrics, select the middle temperature and press the steam button (4) intermittently to
achieve small steam emissions without touching the iron on the cloth.

Using the Appliance — Steam Ironing

Before starting the ironing process, make sure that the iron is not plugged in, that the steam control
switch (1) is in the "0" position and the temperature control switch (5) in the "OFF" position.

1. Fill the water tank (7) with water as described in "Filling with water".
2. Plug in.
3. Turn the temperature control switch (5) to the "MAX" position. The temperature indicator light (4)

will turn on. Do not turn the switch to "e" or "ee" for steam ironing.
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4. When the iron reaches the required temperature, the temperature indicator light (4) will turn off.
5. Adjust the steaming by moving the steam control switch (1) to the desired position.

6. After use, turn the temperature control switch (5) to the "OFF" position and the steam control
switch (1) to “0” position.

7. Remove the plug from the wall socket.

8. After each use, make sure that the water tank (7) is empty.

CAUTION: Do not steam ironing synthetic fabrics, nylon, synthetic silk or silk fabrics. Steam can
ruin the texture of the fabric.

Notes:

Steam button: For very wrinkled or heavy fabrics. By pressing the steam button (6), additional steam
comes out of the plate. The steam button can only be used if the temperature is in the "MAX"
position. For best results, you need to press the steam button at 5 second intervals. To avoid leaking
water from the plate, do not press the steam button continuously for more than 5 seconds.

Water Spray Button: Use the water spray button (2) to moisten the clothes. You can use it at any
temperature. Make sure there is enough water in the water tank.

Using the Appliance — Dry Ironing

1. Connect the cable of the appliance to the wall outlet.

2. Turn the temperature control switch (5) to the desired temperature depending on the type of
fabric you want to iron. Make sure that the steam control switch (1) is in the "0" position.

3. When the iron reaches the required temperature, the temperature indicator light (4) will turn off.
4. After use, turn the temperature control switch (5) to the "OFF" position.

5. Remove the plug from the wall socket.

Using the Appliance — Vertical Steam Ironing

The vertical steam ironing system allows you to use the iron for vertical ironing. This is especially
useful for getting wrinkles out of hanging clothes, curtains etc.

1. Fill the water tank (7) with water as described in "Filling with water".

2. Plug in.

3. Turn the temperature control switch (5) to the "MAX" position. The temperature indicator light (4)
will turn on. Do not turn the switch to "e" or "ee" for steam ironing.

4. When the iron reaches the required temperature, the temperature indicator light (4) will turn off.
5. Adjust the steaming by moving the steam control switch (1) to the desired position.

6. Hang the garment on a clothes’ hanger and pull the garment tight with one hand.

7. Hold the iron in vertical position with the other hand and press the steam button (6) to iron the
garment. Touch the garment lightly with the soleplate of the iron to remove creases.

8. After use, turn the temperature control switch (5) to the "OFF" position.

9. Remove the plug from the wall socket.

10. After each use, make sure that the water tank (7) is empty.

Caution: Do not use steam ironing on clothes or fabrics that are wearing people or animals. The
temperature is too high.
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Recommended Temperature Table

Type of fabric Temperature Ironing instructions
setting
Acetate Dry ironing
Acrylic ° Follow the instructions on the label of the garment.
Nylon This type of fabric generally requires very light ironing.
Dry ironing
EZ%?Ster ° Iron inside out. When ironing mixed fabrics.
Select the Lowest recommended temperature.
S [ Dry ironing
ilk .
) Iron inside out.
Wool ° Steam ironing
Light cotton ° Iron inside out. Place a thin cloth over the fabric in order
Light linen to avoid a shiny finish
Steam ironing
Cotton ° Dampen the fabric before ironing.
Fine linen ° Heavier fabrics and tarched fabrics can be ironed on the
Starched fabrics ° front; darker colours and embroidered garments should
be ironed inside out.
° Steam ironing
. Use plenty of steam and iron dark fabrics inside out in
Linen ° . R
° order to avoid a shiny finish, Iron lapels and cuffs on the
right side for better finish.

Anti-Drip System

« With the anti-drip system, you can perfectly iron even the most sensitive fabrics that need a low
temperature.

» The anti-drip system prevents water from dripping through the holes in the iron plate when it is
cold or at low temperature.

* During use, this system can produce a loud "click" sound, especially when it is warming up or when
it cools down the iron. This is perfectly normal and indicates that the system is working properly.

Anti-Calc System

The device has a special filter (anti-calc) inside the water tank that softens the water and prevents
scale build-up in the soleplate. The filter is permanent and does not need replacing.
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Self-Cleaning

Follow the steps below to remove the scales and minerals built up in the steam chamber. The iron
will remain in the best condition if this function is performed at least every two weeks or more
regularly, depending on the hardness of the water you use and according to usage:

1. Fill the water tank (7) halfway with water as described in the paragraph “Filling with water”.
NOTE: For the self-cleaning function, use only tap water.

2. Plugin.

3. Turn the temperature control switch (5) to the "MAX" position. The temperature indicator light (4)
will turn on.

4. When the temperature indicator light (4) turns off, unplug.

5. Hold the iron in a horizontal position above the sink and keep pressing the steam control switch

(1) toward the last position “Sisss .

6. Steam and boiling water will start to come out of the iron plate holes, which contain salts and
minerals that have been accumulated in the steam chamber from previous uses.

7. Gently move the iron back and forth by pressing the steam control switch (10) until the water tank
is empty.

Caution; The water that comes out during self-cleaning is very hot. Be very careful not to fall on you.
8. When the water tank is empty, release the steam control switch (1) and move it in the "0" position.
9. Allow the iron to cool down completely.

10. Wipe the soleplate with a cold damp cloth.

Care and Cleaning

CAUTION: Before cleaning, ensure that the steam generator iron is unplugged and the unit has
cooled down completely.

*» Do not use abrasives or abrasive cleaners and wire to clean the plate or body.

* Keep the soleplate smooth. Avoid contact with hard, metal objects. Do not scratch or damage the
surface of the soleplate.

* Do not place the iron on any metal base as this could damage it.

+» Wipe the body of the appliance with a damp cloth. Do not use abrasives or harsh cleaners as they
may damage the surface of the appliance.

» Never immerse the appliance in water or nay other liquid. Never hold the iron or the base unit
under the tap.

* To clean the steam holes simply use a damp cloth to wipe away any build up of lint or starch from
inside the steam holes.

« Allow the appliance to cool down completely before storing.
» Empty the water container before each use and before storing.
« Store in a place without humidity, where it is not reachable by children.
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Technical Characteristics

Model: Steam iron 1Z-1107 1ZZY
Power: 2800W
Water tank capacity: 380ml

Troubleshooting

Problem Possible cause Solution
Not enough heat or | Rotate temperature control switch Set temperature control switch
too much heat improperly or unplugging in correct position and check if
the iron is plugged.
No steam or leakage The temperature control switch has | Set temperature control switch
been set to “MIN”. in correct position.
No burst of steam or | The (vertical) burst of steam func- Continue ironing in horizontal
no vertical steam tion has been used too often within | position and wait a while before
a very short period. The iron is not using the (vertical) burst of
hot enough. steam function again.
Leaking water from | Setthe temperature control switch Set temperature control switch
soleplate out of steam range. as per steam range.
The heat is still not enough. Open steam button only after
The water is over the “MAX” posi- the indicator light turns off.
tion. Pour out the extra water.
Little steam Check if the steam selector is in Set the steam selector to the
proper location. proper position.
Steam hole is blocked. Clean the steam hole.
Not enough water in the water tank. | Fill the water tank with water.
No spraying Not enough pressure or air inside Press the spray nozzle by hand
and push the spray button sev-
eral times continuously.

Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive

2002/96/EC

[ ]
At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken

to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.
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Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

eCe



